
KÚPNA ZMLUVA  
uzatvorená v zmysle ust. 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(ďalej len „Zmluva“) 
 

Predávajúci 
Obchodné meno:   Relations Consulting, s.r.o.  
Sídlo:    Gercenova 2, 851 01 Bratislava 
IČO:    45 991 189 
DIC:    2023177233 
IC DPH:   SK2023177233 
V mene ktorej koná:  Ing. Daniel Abrahám, konateľ 
Bankové spojenie:  VÚB Banka, a.s. 
IBAN:     
Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I. oddiel: Sro, vl. č. 70014/B 
(ďalej len „predávajúci“) 
 

a 
Kupujúci 
Názov: Záchranná zdravotná služba Bratislava, štátna príspevková 

organizácia 
Sídlo:    Antolská 11 850 07 Bratislava 
IČO:    17 336 210 
DIC:    2020845827 
Zastúpený:   Ing. Ľubomír Slovák, generálny riaditeľ 
    Ing. Dušan Valent, ekonomický riaditeľ 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
IBAN:    SK58 8180 0000 0028 7955 
Zriadená zriaďovacou listinou MZ SR č. 3724/1991 – A/XXI-3 v znení neskorších zmien s účinnosťou od 
01.01.1992 
(ďalej len „kupujúci“) 
 
(spoločne ako aj „zmluvné strany“ alebo jednotlivo „zmluvná strana“) 

 
 
 

Čl. I. 
Predmet Zmluvy 

1.1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu v rozsahu a za podmienok 
dohodnutých v tejto Zmluve tovar a to rúška typu FFP 3 a chirurgické rúška (ďalej len „tovar“), 
ktoré sú bližšie špecifikované v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, previesť na neho vlastnícke 
právo k tovaru a kupujúci sa zaväzuje dohodnutým spôsobom spolupôsobiť, tovar prevziať 
a zaplatiť predávajúcemu kúpnu cenu v dojednanej výške. 

 
Čl. II. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 
2.1. Kupujúci objedná bližšie špecifikovaný tovar u predávajúceho formou písomnej objednávky. 

Objednávka kupujúceho musí byť úplná. Za úplnú objednávku sa považuje objednávka čitateľná 
obsahujúca identifikačné údaje kupujúceho, množstvo a špecifikáciu tovaru v zmysle Prílohy č. 1 
tejto Zmluvy, lehotu dodania, miesto dodania, dátum vystavenia objednávky a musí byť zo strany 
kupujúceho podpísaná.  

2.2. Predávajúci sa zaväzuje, že dodá kupujúcemu tovar: 
- v dohodnutom množstve podľa objednávky kupujúceho, 
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- v predpísanej alebo schválenej akosti (pokiaľ je záväzne ustanovená alebo pokiaľ to vyplýva z 
osobitných predpisov, napr. technických noriem) alebo v akosti uvádzanej výrobcom, inak v 
obvyklej akosti, 

- s vyznačenými údajmi o výrobcovi a tovare, a to v súlade s príslušnými právnymi predpismi, 
riadne uspôsobený na prepravu. 

2.3. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar kupujúcemu v dohodnutej dobe a do určeného miesta 
dodania v zmysle objednávky. Doba dodania je najneskôr do 1 mesiaca odo dňa zaplatenia 
preddavkovej platby uvedenej v tejto Zmluve.  

2.4. Povinnosť predávajúceho dodať kupujúcemu tovar je splnená tým, že kupujúcemu umožní s 
tovarom nakladať (t.j. tovar prevziať) v dohodnutom mieste dodania. 

2.5. Kupujúci sa zaväzuje prevziať tovar v dohodnutom mieste dodania, ktorým je sídlo kupujúceho. 
2.6. Pri prevzatí tovaru na zmluvne dojednanom mieste dodania je kupujúci povinný dodaný tovar 

prezrieť. 
2.7. Prevzatie dodaného tovaru je kupujúci povinný predávajúcemu písomne potvrdiť na dodacom 

liste. Jedna kópia dodacieho listu ostáva kupujúcemu. V prípade uplatnenia výhrady pri dodaní 
tovaru ostáva tovar vo vlastníctve predávajúceho až do doby, kým predávajúci neodstráni 
prekážku, ktorá bráni kupujúcemu riadne prevziať tovar. 

2.8. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho vždy v čase, keď prevezme tovar v 
zmysle a spôsobom uvedeným v bode 2.7. tohto článku Zmluvy, alebo ak tak neurobí včas, 
potom v čase, keď mu predávajúc umožní nakladať s tovarom a kupujúci poruší Zmluvu tým, že 
tovar bez uvedenia dôvodu neprevezme. 

2.9. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré má dodaný tovar v okamihu, keď prechádza 
nebezpečenstvo škody na tovare na kupujúceho a za vady, ktoré sa vyskytnú po prevzatí 
dohodnutého tovaru v záručnej dobe. 

2.10. Predávajúci preberá záväzok zo záruky za akosť dodaného tovaru, pričom dĺžka záručnej doby 
pre jednotlivé tovary je 24 mesiacov, pričom záručná doba začne plynúť odo dňa dodania tovaru 
kupujúcemu, uvedeného v dodacom liste.  

2.11. Práva zo zodpovednosti za vady, ktoré sa vyskytnú  v záručnej dobe musí kupujúci uplatniť u 
predávajúceho v záručnej dobe, inak zaniknú. Kupujúci je povinný oznámiť predávajúcemu, že 
tovar má vadu (reklamáciu) v nasledovných lehotách: 
- zjavné vady tovaru zistiteľné pri obvyklej prehliadne tovaru pri jeho prevzatí bez zbytočného 

odkladu po ich zistení, najneskôr do 20 dní odo dňa ich zistenia, 
- skryté vady tovaru bez zbytočného odkladu po ich zistení, najneskôr do uplynutia záručnej 

doby. 
2.12. Kupujúci je povinný vady tovaru bez zbytočného odkladu po ich zistení oznámiť predávajúcemu 

písomne na e-mailovú adresu      . V oznámení o vadách predmetu 
kúpy musí kupujúci vady špecifikovať (opísať a uviesť, ako sa prejavujú) a uviesť, aký nárok z 
vád uplatňuje. 

2.13. Predávajúci sa zaväzuje, že vybaví reklamáciu kupujúceho bez zbytočného odkladu, najneskôr 
však do 30 dní po doručení správy o vadách tovaru a to tým, že vymení vadný tovar za bezvadný 
tovar resp. dodá chýbajúci tovar. V prípade, ak predávajúci riadne neodstráni reklamované vady 
v lehote uvedenej v predchádzajúcej vete, prípadne neposkytne náhradný tovar, má kupujúci 
právo odstúpiť od  zmluvy. 
 
 

Čl. III. 
Kúpna cena a platobné podmienky 

3.1. Zmluvné strany sa dohodli na kúpnej cene za jednotlivý tovar nasledovne: 
a) za chirurgické masky vo výške 0,912 EUR/ks s DPH, 
b) za masky typu FFP3 vo výške 9,504 Eur/kus s DPH, 

3.2. Kúpna cena zahŕňa dopravu tovaru do dohodnutého miesta dodania, ako aj všetky ostatné 
náklady predávajúceho vynaložené v súvislosti s dodaním objednaného tovaru kupujúcemu. 
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Kúpna cena je konečná a zahŕňa všetky colné a daňové poplatky. V dohodnutej  kúpnej cene je 
zahrnutá právnym predpisom stanovená daň z pridanej hodnoty.  

3.3. Zmluvné strany sa dohodli na preddavkovej platbe v celkovej výške 226 944,- Eur s DPH 
(slovom: dvestodvadsaťšesťtisíc deväťstoštyridsaťštyri eur). 

3.4. Predávajúcemu vzniká nárok na zaplatenie  kúpnej ceny riadnym dodaním tovaru kupujúcemu do 
dohodnutého miesta dodania v dohodnutom čase, množstve a kvalite, potvrdením dodacieho listu 
kupujúcim a doručením faktúry za predmetné plnenie kupujúcemu. 

3.5. Predávajúci vystaví za dodaný tovar faktúru so splatnosťou 30 dní odo dňa doručenia faktúry 
kupujúcemu, vždy po riadnom dodaní a prevzatí tovaru bez výhrad. Predávajúci pošle vystavenú 
faktúru na adresu sídla kupujúceho uvedeného v záhlaví tejto zmluvy. Súčasťou faktúry bude 
oprávnenými osobami obojstranne potvrdená objednávka a kópia dodacieho listu potvrdeného 
kupujúcim. Faktúry budú vystavené v slovenskom jazyku a uhradené v oficiálnej mene 
Slovenskej republiky, aktuálne platnej ku dňu vystavenia príslušnej faktúry. 

3.6. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti podľa § 74 ods. (1) zákona č. 
222/2004 Z. z. v platnom znení, alebo k nej nebudú priložené doklady dohodnuté zmluvnými 
stranami, je kupujúci oprávnený vrátiť ju predávajúcemu na doplnenie. V takom prípade sa 
preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej 
alebo doplnenej faktúry.  

 
Čl. IV. 

Nadobudnutie vlastníckeho práva a prechod nebezpečenstva škody 
 

4.1. Vlastnícke právo k  tovaru nadobúda kupujúci prevzatím dodaného tovaru od predávajúceho bez 
výhrad. V prípade uplatnenia výhrady pri dodaní tovaru ostáva tovar vo vlastníctve 
predávajúceho až do doby, kým predávajúci neodstráni prekážku, ktorá bráni kupujúcemu riadne 
prevziať tovar.      

4.2. Nebezpečenstvo škody na  tovare prechádza na kupujúceho okamihom, keď predávajúci  splní 
svoju povinnosť dodať dohodnutý tovar kupujúcemu podľa tejto Zmluvy a kupujúci neuplatní pri 
preberaní tovaru výhrady k jeho množstvu alebo kvalite, prípadne inej vade, ktorá bráni 
kupujúcemu, aby tovar považoval za tovar bez vád. 

 
Čl. V. 

Zmluvné sankcie a ďalšie dojednania 
 

5.1.  Ak predávajúci je v omeškaní s dodaním tovaru, má kupujúci právo uplatniť voči nemu zmluvnú 
pokutu vo výške 0,04% z kúpnej ceny tovaru za každý aj začatý deň omeškania.  

5.2.  Ak kupujúci mešká s platbou po termíne splatnosti, má predávajúci právo uplatniť úrok 
z omeškania vo výške stanovenej podľa všeobecne záväzných právnych predpisov SR.  

5.3.  Rozhodnutie požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty, resp. úroku z omeškania, oznámi oprávnená 
zmluvná strana doručením penalizačnej faktúry druhej zmluvnej strane. 

5.4.  Uplatnením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody spôsobenej porušením 
zmluvných povinností. 

5.5.  Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení záväzkov z 
tejto Zmluvy a navzájom si budú oznamovať všetky okolnosti a informácie, ktoré môžu mať vplyv 
na plnenie predmetu tejto Zmluvy podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve. 

5.6.  Predávajúci sa zaväzuje, že bude s kupujúcim bez zbytočného odkladu rokovať o všetkých 
otázkach, ktoré by mohli negatívne ovplyvniť proces dodania dohodnutého tovaru podľa  tejto 
Zmluvy, a že mu bude oznamovať všetky okolnosti, ktoré by mohli ohroziť dohodnutý termín pre 
dodanie tovaru v zmysle tejto Zmluvy. 
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5.7.  V prípade, ak predávajúci zistí, že nemôže plniť predmet Zmluvy alebo ak je plnenie Zmluvy v 
dohodnutých termínoch ohrozené, je povinný o tejto skutočnosti bezodkladne informovať 
kupujúceho. Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť plnenie predmetu Zmluvy prostredníctvom 
subdodávateľa, v prípade, ak nie je schopný realizovať plnenie predmetu Zmluvy vo vlastnej réžii. 
Kupujúci je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, ak predávajúci nemôže plniť predmet 
Zmluvy vo vlastnej réžii resp. prostredníctvom subdodávateľa. 

 

Čl. VI. 
Zodpovednosť za škodu 

 
6.1. Každá zmluvná strana zodpovedá za priamu, zavinenú škodu spôsobenú druhej zmluvnej strane 

v súvislosti s plnením Zmluvy za ďalej uvedených podmienok.  
6.2. Vzniknutá škoda bude poškodenej zmluvnej strane uhradená za predpokladu riadneho 

preukázania jej vzniku, výšky, porušenia zmluvnej povinnosti a príčinnej súvislosti medzi týmto 
porušením a vznikom škody, ak navrátenie veci do pôvodného stavu nie je možné. 

 
Čl. VII. 

Doba trvania Zmluvy 
 

7.1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do splnenia predmetu tejto Zmluvy alebo do 
vyčerpania finančného limitu vo výške 226 944,- EUR s DPH, ktorý má kupujúci na tento účel 
vyhradený, podľa toho, ktorá z uvedených skutočností nastane skôr. 

 
Čl. VIII. 

Odstúpenie od  zmluvy, výpoveď zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov  
 

8.1. Pred uplynutím dohodnutej doby platnosti podľa článku VIII. Zmluvy možno túto zmluvu ukončiť: 
8.1.1   kedykoľvek písomnou dohodou zmluvných strán, 
8.1.2 odstúpením od Zmluvy, 
8.1.3.  výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu, pričom výpovedná lehota sa stanovuje na 14 dní  

po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 
8.2. Ak sa porušenie zmluvnej povinnosti zmluvnou stranou považuje v zmysle tejto Zmluvy alebo 

v zmysle § 345 Obchodného zákonníka za podstatné porušenie zmluvy, môže oprávnená strana 
od Zmluvy odstúpiť, pokiaľ to písomne oznámi druhej zmluvnej strane bez zbytočného odkladu, 
najneskôr však do 15 dní po tom, ako sa o porušení dozvedela.  

8.3. Za podstatné porušenie zmluvy sa považuje:  
8.3.1. nedodanie tovaru predávajúceho v lehote stanovej v tejto Zmluve; 
8.3.2. porušenie akejkoľvek povinnosti predávajúceho v zmysle tejto Zmluvy; 
8.3.3. preukázané dodanie nekvalitného tovaru, zavinené predávajúcim; predávajúci sa tejto 

 zodpovednosti zbaví, ak preukáže, že riadne a včas upozornil kupujúceho na chybné 
zadanie zo strany kupujúceho a kupujúci aj naďalej trval na dodaní tovaru, 

8.4. Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán zo Zmluvy, okrem 
nárokov na úhradu spôsobenej škody, nárokov na zmluvné resp. zákonné sankcie a úroky, ako aj 
nárok kupujúceho na bezplatné odstránenie zistených vád už dodaného tovaru. 

8.5. Odstúpenie od tejto Zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej zmluvnej strane 
a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. 

8.6. Povinnosť doručiť odstúpenie od Zmluvy, resp. výpoveď tejto Zmluvy podľa tohto článku Zmluvy 
sa považuje v konkrétnom prípade za splnenú dňom prevzatia odstúpenia od tejto  Zmluvy, resp. 
výpovede tejto Zmluvy alebo odmietnutím toto odstúpenie od Zmluvy  resp. tejto výpovede 
Zmluvy prevziať. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom poštového podniku vráti poštová 
zásielka s odstúpením od tejto Zmluvy resp. s výpoveďou tejto Zmluvy ako nedoručená alebo 
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nedoručiteľná, považuje sa za doručenú dňom, v ktorom poštový podnik vykonal jej doručovanie 
(usiloval sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky). Zmluvné strany sa 
dohodli, že pre doručovanie kupujúcemu je rozhodná adresa, ktorá je ako jeho sídlo uvedená v 
záhlaví tejto Zmluvy  a pre doručovanie predávajúcemu adresa zapísaná ako jeho sídlo v 
obchodnom registri, a ak nemá svoje sídlo, adresa zapísaná ako jeho miesto podnikania v 
živnostenskom registri, ak predávajúci preukazným spôsobom neoznámil kupujúcemu novú inú 
adresu.   

8.7. Ustanoveniami bodu 8.6. tohto článku Zmluvy sa bude spravovať aj doručovanie ostatných 
písomností medzi stranami (napr. faktúry, upomienky, výzvy a pod.), ak to nie je v rozpore 
s kogentnými ustanoveniami všeobecne - záväzných predpisov alebo ustanoveniami tejto 
Zmluvy. 

8.8. Pri ukončení platnosti tejto Zmluvy budú zmluvné strany povinné vrátiť plnenia poskytnuté im 
pred odstúpením od Zmluvy druhou zmluvnou stranou a budú oprávnené žiadať vrátenie plnení 
poskytnutých pred odstúpením od tejto Zmluvy druhej zmluvnej strane. Ukončením platnosti 
Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán v nej zakotvené, okrem nárokov na 
vrátenie zaplateného preddavku, nárokov na úhradu spôsobenej škody, nárokov na dovtedy 
uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky, ako aj nárok kupujúceho na bezplatné 
odstránenie zistených vád dodania, resp. záručných vád.   

 
Čl. IX. 

Spoločné a záverečné ustanovenia 
 

9.1. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných a číslovaných dodatkov  podpísaných 
obidvoma  zmluvnými  stranami.  Akékoľvek  iné zmeny alebo doplnenia sú neplatné. Uvedené 
sa netýka zmeny osôb zodpovedných za vecnú a odbornú komunikáciu uvedených v bode 9.2. 
tohto článku Zmluvy, ktoré môže príslušná zmluvná strana zmeniť svojim jednostranným 
rozhodnutím doručeným v písomnej forme druhej zmluvnej strane, alebo prostredníctvom e-
mailu.  

9.2. Zmluvné strany vyhlasujú a súhlasia s tým, že osobami zodpovednými za vecnú a odbornú 
komunikáciu v súvislosti s touto zmluvou sú: 
a) za predávajúceho: meno:  
b) za kupujúceho:  

9.3. Zmluvné strany sa v súlade s ust. § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka dohodli, že záväzkový 
vzťah založený touto Zmluvou sa spravuje Obchodným zákonníkom. Vo veciach neupravených 
touto Zmluvou sa zmluvný vzťah spravuje príslušnými ustanoveniami právnych predpisov. 

9.4. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Táto Zmluva je 
povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom 
znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto Zmluva vrátane všetkých jej súčastí 
a príloh bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“). Register je verejný 
zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky 
v elektronickej podobe. Zverejnenie Zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani za 
ohrozenie obchodného tajomstva a informácie označené v tejto Zmluve ako dôverné v zmysle § 
271 ods. 1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné informácie. Zmluva je  účinná 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri. 

9.5. Predávajúci sa zaväzuje, že pohľadávku voči kupujúcemu, ktorá mu, ako veriteľovi, vznikne 
z tohto zmluvného vzťahu, nepostúpi podľa § 524 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „OZ“) tretej osobe bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu kupujúceho, ako dlžníka. Postúpenie pohľadávky predávajúceho bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu kupujúceho je neplatné podľa § 39 OZ. Súhlas 
kupujúceho je platný len za podmienky, že bol na takýto úkon udelený predchádzajúci písomný 
súhlas jeho zriaďovateľa (Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky). 
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9.6. Táto Zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží po 
jednom rovnopise. 

9.7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že 
obsah tejto Zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 

9.8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je jej príloha: 
Príloha č. 1 – Technická špecifikácia a parametre tovaru, cena, počet ks  
 
 

 
V Bratislave, dňa 12.03.2020    V Bratislave, dňa 12.03.2020 
 
Za predávajúceho     Za kupujúceho 
 
 
 
..............................................    .............................................................. 
Ing. Daniel Abrahám, konateľ    Ing. Ľubomír Slovák, generálny riaditeľ 
 
 
 
 
        ............................................................. 
        Ing. Dušan Valent, ekonomický riaditeľ 




